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Geodesie / Mensuration

Aree di atterraggio esterne
degli elicotteri
II 1° settembre 2014 e entrata in vigore l'«Ordinanza e sui decolli e gli atterraggi di

aeromobili fuori degli aerodromi» (Ordinanza sugli atterraggi esterni, OAEs). II dele-

gato cantonale per l'aviazione civile, ing. Davide Pedrioli, dovrä assicurare l'implemen-
tazione di tutte le aree di atterraggio esterne (AAE) nella pianificazione del territorio
e valutare gli impatti che essi hanno sul territorio.

L. Rauch

La prima tappa prevede la catalogazione
di tutte le aree di atterraggio esterne agli

aeroporti utilizzate sul territorio ticinese

(fig. 1). In seguito, come definito dall'O-
AEs, si dovrä analizzare l'impatto che le

aree di atterraggio esterne avranno sulle

zone residenziali e le zone di montagna.
La zona residenziale e da intendersi un

centro abitato oppure un gruppo di alme-

no dieci edifici abitati, compresi nel raggio
di 100 metri dall'area di atterraggio ester-

na. Mentre per gli impatti sulle zone di

montagna sono stati definiti tutti gli

atterraggi sopra i 1100 m s.l.m (fig. 2).

Oltre ai criteri richiesti dall'OAEs, il dele-

gato per l'aviazione civile vuole valutare le

modalitä gestionali attorno alle aree di

atterraggio esterne. Per modalitä gestionali

si intende lo studio della problematica
in presenza di strade, ferrovia e linee aeree
ad alta tensione nel raggio di 50 metri
dall'area di atterraggio esterna (fig. 3).

Oltre alle modalitä gestionali, il delegato

per l'aviazione civile desidera sapere su

quäle fondo si trova la piazza di atterraggio.

Questa informazione permetterä in

una seconda fase, di risalire al proprieta-
rio tramite i dati del registro fondiario.

Obiettivi
Lo scopo del lavoro era quello di creare

una banca dati e una piattaforma di lavoro

interattiva in grado di elaborare e for-
nire al delegato cantonale per l'aviazione
civile i risultati d'analisi sugli impatti sulle

zone residenziale e sulle zone di montagna,

come pure i risultati delle modalitä

gestionali. I risultati sono elaborati in forma

tabellare e in forma cartografica, sud-

divisi nelle due tematiche sopra descritte.
Nella tabella riguardante gli impatti sulle

zone verranno evidenziate le quote supe-
riori ai 1100 m s.l.m. e il numero di edifici

pari o superiori a dieci. Nella tabella con-
cernente le modalitä gestionali, sarä asse-

gnato il valore sl/no per i campi interseca

strada, interseca ferrovia e interseca linee

aeree ad alta tensione e saranno eviden-
ziati i valori si. La rappresentazione
cartografica permetterä di valutare velocemen-

te la situazione complessiva di tutte le aree
di atterraggio esterne e identificare quelle
che hanno un impatto maggiore.

Procedura

Inizialmente e stato sviluppato il modello

spaziale, il modello concettuale e il

modello logico che ci permettono di creare
il modello fisico. Per questo progetto e

stato utilizzato il programma ArcGIS

10.0 creando un Personal Geodatabase.

Qui di seguito sono descritte in grandi
linee le procedure di ripresa dati e le pro-
cedure atte a ottenere i risultati finali
richiesti.

1 Alpe Cruina 676006 147377

2 AII'Acqua 679666 148992

3 Bedretto 682199 151029

4 Airolo Campo Sportivo 691171 153659

5 Motto di Dalpe 702285 148612

6 Calonico 708429 144231

7 Chironico Arla 708248 141345

8 Sobrio 713086 139350

9 Personico Diga 714398 135603

10 Pian Geirett (Olivone) 714594 162564

Fig. 1: Aree di atterraggio esterne (AAE).
Abb. 1: Aussenlandebereiche (AuLaB).

Fig. 1: Aires d'atterrissages (AAC).
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Geodäsie / Vermessung

ZONA RESIDENZIALE ZONA DI MONTAGNA

1100 m s.l.m.

almeno 10 edifici abitati nel raggio di 100 m atterraggio sopra i 1100 m s.l.m.

strada ferrovia

nel raggio di 50 m

alta tensione

Fig. 3: Modalitä gestionali.
Abb. 3: Betriebsbedingungen.
Fig. 3: Modalites de gestion.

Ripresa iniziale
Per poter procedere con le analisi neces-
sarie, al fine di ottenere i risultati richiesti,
abbiamo bisogno dei seguenti dati:

• AAE (aree di atterraggio esterne degli
elicotteri)
II delegato cantonale ha richiesto diret-

tamente alle ditte di elitrasporto un li-

stato con la posizione geografica e il

nome delle AAE utilizzate.

• Fondi

Per poter completare la lista delle AAE

con il relativo numero del fondo sul

quäle si situa la piazza di atterraggio,
abbiamo ripreso i beni immobili dalla

MU con ripresa parziale degli attributi.
E stato deciso di tralasciare i diritti per
se stanti e permanenti come pure le

miniere.
In una seconda fase si poträ valutare se

sui fondi coinvolti esistono dei diritti o
delle miniere tramite un'ulteriore analisi.

• Edifici, strade, ferrovia e linee aeree ad

alta tensione

Ripresa dei singoli oggetti dalla MU con

ripresa parziale degli attributi.
• Modello digitale del terreno

Per estrapolare le quote degli atterrag-
gi, vista la precisione a noi necessaria,
si e deciso di creare un raster partendo
dal MDT25 disponibile nella banca dati

centralizzata del cantone.

Analisi
Le analisi si distinguono in due fasi:

• Analisi per la preparazione dei dati pro-
getto

Fig. 2: Impatto sulle zone.
Abb. 2: Auswirkungen auf die Zonen.
Fig. 2: Impacts sur les zones.

• creazione raster altimetrico
• ripresa dati MU

• lista AAE trasformata in shape file
• estrazione quota e intersezione con i

fondi per ogni AAE

• Analisi per l'impatto sulle zone e le

modalitä gestionali
• analisi spaziale per ottenere gli edifici,

strade, ferrovie e linee elettriche che

intersecano l'area attorno alle AAE

• somma degli edifici presenti e attribu-
zione dei valori si/no se sono presenti

delle strade, delle ferrovie e delle linee

ad altra tensione
Le procedure sono State sviluppate con

l'applicativo ModelBuilder di ArcGIS (fig. 4).

Inizialmente i diversi processi sono stati se-

parati per permettere un intervento rapido
in caso di problemi. Alcune procedure sono

State lasciate comunque a se stanti, in

quanto non e necessario eseguirle ogni
qualvolta che si vorrä eseguire un'analisi, si

pensi in particolar modo alla preparazione
dei dati. Le procedure necessarie ad otte-

—tNTERSECA_ELE_Layer \

INTERSECAFER )—

^
AAE_LAVORO }—* ^ ®

(NTERSECA.STR.^r

Fig. 4: Procedure.
Abb. 4: Verfahren.
Fig. 4: Procedures.
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ATTERRAGGIO COORDINATE numero INTERSECA
n. nome Y X quota edifici strada ferrovia alta tens

33 Vogorno 709028 120551 478 2 SI NO NO

34 Mergoscia 708958 118326 533 15 SI NO NO

35 Val Resa 706316 116959 822 4 SI NO NO

37 Cevio 689879 131052 422 7 SI NO SI

38 Someo 694292 126415 356 0 SI NO NO

39 Gordevio 700827 119558 293 0 SI NO NO

42 Crana 689847 117567 932 5 SI NO SI

44 Spruga 687179 117539 |lll3 0 SI NO NO

46 Palagnedra 692233 122175 |l630 0 NO NO NO

47 Verdasio 693074 113148 543 0 SI SI NO

Fig. 5: Risultati tabellari.
Abb. 5: Tabelle Ergebnisse.
Fig. 5: Resultats sous forme de tableau.

nere i risultati finali sono veloci, la durata

complessiva e inferiore ai dieci minuti.

Risultati
I risultati sono stati elaborati in forma ta-
bellare e cartografica per la tematica im-

patto sulle zone e per la tematica moda-
litä gestionali.

Tabelle
Per allestire le tabelle e stato creato un

modello di report contenente tutti i campi,

il risultato poträ essere generato tutte
le volte che se ne avrä bisogno. Per otte-
nere le tabelle finali con i campi eviden-

ziati, il report creato verrä esportato in

formato excel e completato, dopodiche si

potranno creare le tabelle per le due te-
matiche, cancellando i campi di cui non

abbiamo bisogno. E possibile creare un

modello di report per ogni tematica, ma

siccome si dovranno completare diversi

valori, si e ritenuto piü veloce adottare il

procedimento sopra descritto (fig. 5).

Cartografia
II risultato cartografico consiste in una car-
tina stampata in formato A3 rappresen-
tante sullo sfondo un'ortofoto del cantone
Ticino. Su questa rappresentazione sono

riportate tutte le aree di atterraggio ester-

ne con il rispettivo numero identificativo e

completate con la relativa legenda.
I risultati degli impatti sulle zone sono stati

rappresentati definendo una query all'in-

terno del Layer Properties. Per questi
impatti sono stati utilizzati dei simboli giä a

disposizione in ArcGIS, per l'impatto sulle

zone residenziali e stato usato un simbolo

a forma di Stella di colore giallo e per
l'impatto sulle zone di montagna un triango-
lo di colore arancione (fig. 6).
I risultati delle modalitä gestionali sono
stati rappresentati definendo sotto Layer

Properties la simbologia usando il criterio

Categories-Uniquevalues, manyfields. Per

questa rappresentazione, vista la partico-
laritä della simbologia si e proceduto alla

creazione dei simboli con AutoCad per poi

essere successivamente trasformati in im-

magini bitmap a 16 colori (fig. 7).

Sviluppi futuri
In futuro si poträ valutare se:

• trasformare le AAE in formato KML gra-
zie all'applicativo disponibile sulla piat-
taforma di swisstopo per poi poterle
visualizzare in Google Earth. Si poträ
valutare di abbinare una Scheda con i

risultati delle analisi, eventualmente

completata con la relativa fotografia
dell'atterraggio. Questa soluzione per-
metterä ai gestori delle AAE di verificare
il grado di sicurezza dell'atterrraggio
utilizzando una tecnologia semplice.

• sviluppare un'applicazione WebGIS di

analisi la quäle, inserendo la posizione

geografica dell'AAE, valuta automatica-
mente gli impatti sulle zone e le modalitä

gestionali.

Ladina Rauch, geomatica
Ufficio delegato cantonale

per l'aviazione civile

ing. Davide Pedrioli

Viale S. Franscini 17

CH-6500 Bellinzona

ladina.rauch@ti.ch

Fig. 6: Risultati cartografici impatto
sulle zone.
Abb. 6: Kartografische Ergebnisse
Auswirkungen auf die Zonen.
Fig. 6: Resultats sous forme de carto-
graphie impacts sur les zones.

Fig. 7: Risultati cartografici modalitä
gestionali.
Abb. 7; Kartografische Ergebnisse
Betriebsbedingungen.
Fig. 7: Resultats sous forme de carto-
graphie modalites de gestion.

Fönte: Redazione PGS
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